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บทคัดยอ 

  

                   วิทยานิพนธเร่ือง “กระบวนการสรางอัตลักษณของสตรีชายแดนกลุมชาติพันธุมอญ

และปฏิสัมพันธกับกลุมพมาและไทย: กรณีศึกษาชุมชนมอญในจังหวัดกาญจนบุรี” เปนการศึกษา

ที่สะทอนประสบการณตรงในชีวิตของสตรีมอญรากหญา หมูบานวังกะ  อําเภอสังขละบุรี ณ 

ชายแดนไทย-พมา    ผูถูกปกปายวาเปน “คนชายขอบ” ของสังคมไทยเพราะความไร

สัญชาติ   ประเด็นหลักของการศึกษาวิจัยในคร้ังคือ  การสรางองคความรูดานมอญศึกษาในสวนที่

เกี่ยวกับกระบวนการสราง “อัตลักษณ” ของสตรีมอญ  ซึ่งเร่ืองราวของเธอ  ไมเคยไดรับการจดจาร

ไวเปนลายลักษณจากประวัติศาสตรกระแสหลักของสังคมมอญในปริบทของสังคมที่ผูหญิงถูก

เบียดขับออกไปจากปริบททางดานการเมือง  และมีการสงทอด “มายาคติ” ดังกลาวจากรุนสูรุน

จนกระทั่งผูหญิงเกิดความรูสึกวาการเมืองเปนเร่ืองของผูชาย   ทั้งที่ตามความเปนจริงแลวผูหญิง

ใชวิธีการตอสูขัดขืนแบบไมเปนทางการนอกเวทีการเมือง        แตก็สงผลสะเทือนไมนอยตอ

การเมืองเร่ืองอัตลักษณในชุมชนมอญ การศึกษาวิจัยนี้ทําใหไดขอสรุปเกี่ยวกับการสรางอัตลักษณ

ของสตรีชายแดนชาวมอญดังนี้                   

                   กระบวนการสราง “อัตลักษณ” กอรูปข้ึนไดเมื่อมีการปฏิสัมพันธทั้งทางดานเศรษฐกิจ

สังคม การเมือง การศึกษา  และการส่ือสารในชีวิตประจําวันในปริบทตาง  ๆ  ของชุมชนคนพลัด

ถิ่นชายขอบทั้งรัฐไทยและพมา   การถูกผลักไสใหไปอยู ณ ชายขอบเปนแรงผลักดันใหสตรีมอญใช

วิธีการตอสูมากมาย  และหลากหลายรูปการเพื่อแสวงหาที่ยืนในสังคมใหแกตนเองและคนใน

ครอบครัวอยางมีศักด์ิศรี  ในสังคมพหุชาติพันธุที่เต็มไปดวยการแกงแยงแขงขันเพื่อเขาถึงฐาน



ทรัพยากรธรรมชาติและสิทธิบางประการที่มีอยูอยางจํากัด    ดังนั้นผูที่สามารถธํารงอัตลักษณ

ชาติพันธุมอญเอาไวไดอยางคอนขางสมบูรณในพื้นที่วิจัยสนาม  จึงไดแกสตรีมอญที่อพยพจาก

พมามาสูประเทศไทยเมื่อ 50 ปกอน  สวนผูหญิงลูกของสตรีกลุมแรก  ถึงแมวาถือกําเนิดมาจาก

พมาแลวอพยพติดตามครอบครัวเขามา    และถูกกลืนกลายดวยกลไกทางการเมืองและระบบ

การศึกษาไทยจากอิทธิพลของส่ือในชีวิตประจําวัน    รวมทั้งการมีปฏิสัมพันธกับคนตางกลุมชาติ

พันธุ    อัตลักษณจึงมีความเล่ือนไหลระหวาง “ความเปนมอญ” และ “ความเปนไทย” แตก็ยัง

พยายามที่จะรักษาไวซึ่งขนบธรรมเนียมประเพณีมอญไวใหไดมากที่สุด       แมวาสวนหนึ่งจะเปน

การฟนฟูวัฒนธรรมด้ังเดิมและหวังผลที่จะเกิดข้ึนจากการทองเที่ยวเชิงวัฒนธรรม  สวนผูหญิงใน

รุนหลานถูกคาดหวังจากครอบครัวและชุมชนใหรักษาความเปนมอญเอาไวใหไดมากที่สุด  แต

การศึกษา  อาชีพ  และการเลือกคูครองเปนส่ิงผลักดันใหเธอเหลานี้ตองแยกตัวออกไปจากชุมชน

และปรับตัวใหเขากับส่ิงแวดลอมใหมในชีวิตประจําวัน “ความเปนมอญ” จึงถูกกดทับดวย “ความ

เปนไทย”  จนมีคํากลาวติดปากชาวบานในชุมชนมอญพลัดถิ่น    ซึ่งแสดงถึงทวิอัตลักษณของคน

มอญวา “ตัวเปนมอญ แตใจเปนไทย”   

 


